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Lietuviskai (LT) Saugos nurodymai

Originalios angliSkos versijos vertimas

Sioje saugumo instrukcijoje pateikiama trumpa
atsargumo priemoniy, kuriy reikia imtis atliekant bet
kokius darbus su Siuo produktu, apzvalga.
Laikykités Sioje saugumo instrukcijoje pateikty
nurodymy produkto tvarkymo, jrengimo,

eksploatavimo, techninés priezidros ir remonto metu.

Si saugumo instrukcija yra papildomas dokumentas;
visi saugumo nurodymai taip pat pateikti
atitinkamuose jrengimo ir naudojimo instrukcijos
skyriuose.

Laikykite Sig saugumo instrukcijg jrengimo vietoje,
kad baty galima jg bet kada pasiskaityti.

Prie$ produkto jrengimg perskaitykite §j
dokumentg. Produkto jrengimo ir
naudojimo metu reikia laikytis vietiniy
reikalavimy ir visuotinai priimty geros
praktikos taisykliy.

O

Produkto transportavimas

ISPEJIMAS

Krintantys objektai

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- Pritvirtinkite produktg pries jj
transportuodami, kad jis nenuvirsty ar
nenukristy.

>

DEMESIO

Pédy sutraiSkymas

Lengvas arba vidutinis kiino suzalojimas

- Tvarkydami produktg maveékite
apsauginiais batais.

>

Produkto tvarkymas

DEMESIO

Nugaros trauma
Lengvas arba vidutinis kiino suzalojimas
- Naudokite kélimo jranga.

>

DEMESIO

Pédy sutraiSkymas

Lengvas arba vidutinis kiino suzalojimas

- Tvarkydami produkta mavékite
apsauginiais batais ir kélimo jrangg
uzkabinkite uz variklio asiniy varzty.

>

Montavimas

DEMESIO

Pédy sutraiSkymas

Lengvas arba vidutinis kiino suzZalojimas

- Pritvirtinkite produktg prie tvirto
pagrindo varztais per flanso arba
pagrindo plokstés angas.

>

N

Elektrinis jrengimas

PAVOJUS

Elektros smigis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- ISjunkite variklio ir signalizavimo reliy
elektros maitinimg. Prie$ kg nors
jungdami kontakty dézutéje, palaukite
maziausiai 5 minutes. Pasirapinkite, kad
elektros maitinimas negaléty bati
atsitiktinai jjungtas.

PAVOJUS

Elektros smigis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- Patikrinkite, ar maitinimo jtampa ir
daznis atitinka vardinéje ploksteléje
nurodytas vertes.

> B

Apsauga nuo elektros smiigio, netiesioginio
kontakto

ISPEJIMAS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- |Zzeminkite variklj ir uztikrinkite apsaugg
nuo netiesioginio kontakto pagal
vietines taisykles.

>

Kabelio skerspjuvio plotas

PAVOJUS

Elektros smigis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- Visada laikykités vietiniy taisykliy del
kabeliy skerspjavio ploty.

>

Elektros maitinimas

PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- Naudokite rekomenduojamy parametry
saugiklius.

>

Papildoma apsauga

PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- Naudokite tik B tipo liekamosios srovés
reles (ELCB, GFCI, RCD).

>



Prijungimo gnybtai funkciniuose moduliuose

PAVOJUS

Elektros smiugis

Mirtis arba sunkus klino suzalojimas

- Pasirtpinkite, kad prie Zemiau nurodyty
kontakty grupiy jungiami laidai baty visu
ilgiu atskirti vienas nuo kito sustiprinta
izoliacija.

Vartotojo sasajos

ISPEJIMAS

Karstas pavirSius
Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas
- Lieskite tik displéjaus mygtukus, nes

produktas gali bati labai karstas.

lSPEJIMAS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- Jei valdymo skydelis yra suskiles ar
itrikes, nedelsiant jj pakeiskite.
Kreipkités j artimiausig Grundfos
prekybos jmone.

Rysio sasajos modulio prijungimas

PAVOJUS

Elektros smiugis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- I8junkite variklio ir signalizavimo reliy
elektros maitinimg. Prie$ kg nors
jungdami kontakty dézutéje, palaukite
maziausiai 5 minutes. Pasiripinkite, kad

elektros maitinimas negaléty bati
atsitiktinai jjungtas.

Valdymo skydelio padéties keitimas

PAVOJUS

Elektros smigis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- I8junkite variklio ir signalizavimo reliy
elektros maitinima. Prie§ pradédami bet
kokius darbus su varikliu, palaukite
maziausiai 5 minutes. Pasirdpinkite, kad

elektros maitinimas negaléty bati
atsitiktinai jjungtas.

Produkto techniné priezitra

PAVOJUS

Elektros smigis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- ISjunkite variklio ir signalizavimo reliy
elektros maitinimg. Prie$ pradédami bet
kokius darbus su varikliu, palaukite
maziausiai 5 minutes. Pasirapinkite, kad

elektros maitinimas negaléty bati
atsitiktinai jjungtas.

PAVOJUS

Magnetinis laukas
& Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- Nedirbkite su varikliu arba rotoriumi, jei
turite Sirdies stimuliatoriy.

Produkto valymas

ISPEJIMAS

Elektros smigis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- ISjunkite variklio ir signalizavimo reliy
elektros maitinimg. Prie$ purk§dami
vandenj ant produkto patikrinkite, ar
nepazeistas kontakty dézutés dangtelis.

Produkto utilizavimas
Ant produkto esantis perbraukto Siuksliy
konteinerio simbolis nurodo, kad
produkta draudzZiama iSmesti su
buitinémis atliekomis. Kai Siuo simboliu
EE pazymétas produktas nustojamas
naudoti, jj reikia pristatyti j vietiniy
institucijy nurodytg atlieky surinkimo vietg. Atskiras
tokiy produkty surinkimas ir perdirbimas padeda
saugoti aplinkg ir Zmoniy sveikatg.
Eksploatavimo pabaigos informacija taip pat pateikta
www.grundfos.com/product-recycling.

Lietuviskai (LT)
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Atitikties deklaracija

GB: EC/EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE 160,
MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132, MLE160,
models H, 1, J, to which this declaration relates, are in conformity with
the Council directives listed below on the approximation of the laws of
the EC/EU member states.

BG: leknapauusa 3a cboTBeTcTBMe Ha EC/EO
Hue, dupma Grundfos, 3asBsiBame ¢ NbfiHa OTFOBOPHOCT, Ye
npoayktute MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE
132, MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132,
MLE160, mogen H, |, J, 3a kouTo ce oTHacs HacTosiLaTa Aeknapauums,
OTroBapsAT Ha cnegHnTe AUPEeKTUBM Ha CbBerTa 3a yeaHakesiBaHe Ha
npaeHWTe pasnopendv Ha AbpxaBuTe-uneHkn Ha EC/EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobky MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132,
MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132,
MLE160, model H, I, J, na které se toto prohlaseni vztahuje, jsou

v souladu s nize uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni
pravnich predpisu ¢lenskych stati Evropského spolecenstvi.

DE: EG-/EU-Konformitéatserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die Produkte
MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE 160,
MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132, MLE160,
Modell H, I, J, auf die sich diese Erklarung beziehen, mit den
folgenden Richtlinien des Rates zur Angleichung der
Rechtsvorschriften der EG-/EU-Mitgliedsstaaten tibereinstimmen.

DK: EF-/EU-overensstemmelseserklaring

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produkterne MGE 71, MGE 80,
MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE160, MLE 71, MLE 80,
MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132, MLE160, model H, |, J som
erklzeringen nedenfor omhandler, er i overensstemmelse med Radets
direktiver der er naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnaermelse til EF/EU-
medlemsstaternes lovgivning.

EE: EU/ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle
eest, et toode MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE
132, MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132,
MLE160, mudel H, I, J, mille kohta all olev deklaratsioon kaib, on
kooskdlas Noukogu Direktiividega, mis on nimetatud all pool vastavalt

vastuvdetud digusaktidele tihtlustamise kohta EU / EL liikkmesriikides.

ES: Declaracién de conformidad de la CE/UEx
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que los
productos MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132,
MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132,
MLE160, modelo H, I, J a los que hace referencia la siguiente
declaracién cumplen lo establecido por las siguientes Directivas del
Consejo sobre la aproximacion de las legislaciones de los Estados
miembros de la CE/UE.

Fl: EY/EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet MGE 71, MGE
80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE160, MLE 71, MLE
80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132, MLE160, versio H, I, J, joita
tama vakuutus koskee, ovat EY/EU:n jasenvaltioiden lainséaéadannon
lahentamiseen téhtdavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukaisia seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité CE/UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que les
produits MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132,
MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132,
MLE160, modele H, |, J, auxquels se référe cette déclaration, sont
conformes aux Directives du Conseil concernant le rapprochement
des législations des Etats membres CE/UE relatives aux normes
énoncées ci-dessous.

GR: AqjAwon ocuppépewong EK/EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe Pe aTTOKAEIOTIKG SIKA pag eubuvn OTI Ta
Tpoiévra MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132,
MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132,
MLE160, povtéAa H, I, J, oTa omoia avagépeTal n Tapakatw dnAwon,
CUPHOPPWVOVTaI PE TIG TTAPAKATW Odnyieg Tou ZupBouhiou Trepi
TIPOCEYYIONG TWV VOHOBECIWV TWV KPaTwV HEAWV Tng EK/EE.

HR: EC/EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$éu da su proizvodi
MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE 160,
MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132, MLE160,
model H, I, J, na koja se izjava odnosi u nastavku, u skladu s
direktivama Vije¢a dolje navedene o uskladivanju zakona drzava
Clanica EZ-a / EU-a.

HU: EC/EU megfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felelsséggel kijelentjik, hogy a(z) MGE
71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE160, MLE
71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132, MLE160, Modell H,
1, J termékek, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek
az Eurdpai Kézésség/Eurdpai Unio tagallamainak jogi iranyelveit
6sszehangol6 tanacs alabbi eldirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita CE/UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che i prodotti
MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE 160,
MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132, MLE160,
modello H, |, J, ai quale si riferisce questa dichiarazione, sono
conformi alle seguenti direttive del Consiglio riguardanti il
riavvicinamento delle legislazioni degli Stati membri CE/UE.

LT: EB/ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe parei$kiame, kad produktai MGE
71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE160, MLE
71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132, MLE160, modelis
H, 1, J, kuriems skirta $i deklaracija, atitinka Zemiau nurodytas
Tarybos Direktyvas dél EB/ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.

LV: EK/ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkti MGE 71,
MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE160, MLE 71,
MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132, MLE160, modelis H, I,
J, uz kuru attiecas talak redzama deklaracija, atbilst talak noraditajam
Padomes direktivam par EK/ES dalibvalstu normativo aktu
tuvinasanu.

NL: EG/EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
de producten MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE
132, MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132,
MLE160, model H, |, J, waarop de onderstaande verklaring betrekking
heeft, in overeenstemming zijn met de onderstaande Richtlijnen van
de Raad inzake de onderlinge aanpassing van de wetgeving van de
EG-/EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci WE/UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze nasze
produkty MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132,
MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132,
MLE160, Model H, 1, J, ktérych deklaracja niniejsza dotyczy, sg
zgodne z nastepujacymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia
przepiséw prawnych panstw cztonkowskich.

PT: Declaragao de conformidade CE/UE

A Grundfos declara sob sua unica responsabilidade que os produtos
MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE 160,
MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132, MLE160,
modelo H, |, J, aos quais diz respeito a declaragao abaixo, estdo em
conformidade com as Directivas do Conselho sobre a aproximagéo
das legislagdes dos Estados Membros da CE/UE.

RO: Declaratia de conformitate CE/UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca produsele MGE 71,
MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE160, MLE 71,
MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132, MLE160, model H, I, J,
la care se referd aceasta declaratie, sunt in conformitate cu
Directivele de Consiliu specificate mai jos privind armonizarea legilor
statelor membre CE/UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EC/EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovorno$cu da je proizvod MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100,
MGE 112, MGE 132, MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100,
MLE112, MLE132, MLE160, model H, |, J, na koji se odnosi
deklaracija ispod, u skladu sa dole prikazanim direktivama Saveta za
uskladivanje zakona drzava ¢lanica EC/EU.

Atitikties deklaracija
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RU: leknapauus o cooTBeTCTBUU HOpMaM
E3C/EC
Mbi, komnanus Grundfos, co Bceit OTBETCTBEHHOCTLIO 3asBNAEM, YTO
vsaenve MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132,
MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132,
MLE160, mopenu H, |, J, K KOTOPOMY OTHOCUTCS HMXenpueeaéHHas
Aeknapauus, CooTBeTCTByeT Hl’l)KeI'IpMBSﬂéHHbIM ,U,I/IpeKTI/IBaM
Coseta EBpPoC0103a 0 TOXAECTBEHHOCTM 38KOHOB CTPaH-YNIEHOB
E3C/EC.

SE: EG/EU-forsdkran om dverensstammelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkterna MGE 71, MGE
80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE160, MLE 71, MLE
80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132, MLE160, modell H, I, J, som
omfattas av nedanstaende forsakran, &r i 6verensstammelse med de
radsdirektiv om inbérdes ndrmande till EG/EU-medlemsstaternas
lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti ES/EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek MGE 71,
MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE160, MLE 71,
MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132, MLE160, model H, I, J,
na katerega se spodnja izjava nanas$a, v skladu s spodnjimi
direktivami Sveta o priblizevanju zakonodaje za izenacevanje pravnih
predpisov drzav ¢lanic ES/EU.

SK: ES vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju plnt zodpovednost,
Ze produkty MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE
132, MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132,
MLE160, model H, |, J na ktoré sa vyhlasenie uvedené nizSie
vztahuje, st v stlade s ustanoveniami niz$ie uvedenych smernic
Rady pre zbliZzenie pravnych predpisov ¢lenskych Statov Eurépskeho
spologenstva/EU.

TR: EC/AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagdidaki bildirim konusu olan MGE 71, MGE 80,
MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE160, MLE 71, MLE 80,
MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132, MLE160, model H, |, J
triinlerinin, EC/AB Uye (ilkelerinin direktiflerinin yakinlastiriimasiyla
ilgili durumun asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve
bununla ilgili olarak tim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan ederiz.

UA: Oeknapauis BignoBigHOCTi AUpeKTMBam
EC/EU
Mu, komnaHis Grundfos, nig Hawy oaHoociBHY BignoBiAanbHICTL
3asBensemo, wo smpobun MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE
112, MGE 132, MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100,
MLE112, MLE132, MLE160, mogeni H, |, J, oo sikux BigHOCMTbCSA
HWX4YeHaBefeHa Aeknapadis, BignosigaoTs aupektusam EC/EU,
nepeniYeHnM Hxye, LWOoAO TOTOXKHOCTI 3aKOHIB KpaiH-uneHiB €C.

CN: REFFEHEH

B, BLE  ERNWLVIETHES , % MGE 71, MGE 80,
MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE160, MLE 71, MLE 80,
MLE 90, MLE100, MLE112, MLE132, MLE160, #& H, I, J &5l , &
HENMEETEFAUTHIRBEER LS.

JP: EC/IEU B&HESE

Grundfos &, ZDHEEDTFIC., MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE
100, MGE 112, MGE 132, MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90,
MLE100, MLE112, MLE132, MLE160, €7/l H, I, J ®& A" EC/EU tn
BEEOERICHETS, UTOFHELESCHEELTVWACLEE

ELEI.

KO: EU X &4 Mol

Grundfos & otz 2| Mei 2t zhad &l MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE

100, MGE 112, MGE 132, MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90,

MLE100, MLE112, MLE132, MLE160, 2% H, I, J M &0l EU =&
HEof 7|gkstof otzf of olAts| X2 E4ehe ths &gl stol o

i gt

KZ: CaitkecTik xeHiHaeri EK/EO geknapauuscol
Bi3, Grundfos, EK/EO myLie enaepiHiH 3aHAapbiHa XakblH TOMEHAE
kepceTinreH KeHec gupekTuBanapblHa cankec TemeHaeri
AeknapauusiFa kateicTel MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE
112, MGE 132, MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100,
MLE112, MLE132, MLE160, mogens H, |, J, eHimaepi 6i3aiH xeke
KayankepLlinirimiage ekeHiH Manimaenmia.
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— Eco design Directive (2009/125/EC)
Commission Regulation (EC) No. 640/2009
Commission Regulation (EU) No. 4/2014
Standards used: EN 60034-2-1:2007

Applicable for products labelled with HMI 100, HMI 200 or HMI 300
and CIM 250 or CIM 270
— Radio Equipment Directive (2014/53/EU)

Standards used: EN 61800-5-1:2007,

EN 61800-3:2004+A1:2018, EN 62479:2010,

EN 301 489-1V2.2.0, EN 301 489-17 V2.2.1,

EN 301 489-52 V1.1.0 EN 301 489-7 V1.3.1,

EN 300 328 V2.1.1, EN 301 511 V12.5.1

Applicable for products labelled with HMI 100, HMI 200 or HMI 300
and all other than CIM 250 or CIM 270, incl. none.
— Radio Equipment Directive (2014/53/EU)

Standards used: EN 61800-5-1:2007,

EN 61800-3:2004+A1:2012, EN 62479:2010,

EN 301 489-1V2.2.0, EN 301 489-17 V2.2.1,

EN 300 328 V2.1.1

Applicable for products labelled with HMI 101, HMI 201 or HMI 301
and CIM 250 or CIM 270
— Radio Equipment Directive (2014/53/EU)

Standards used: EN 61800-5-1:2007,

EN 61800-3:2004+A1:2012, EN 62479:2010,

EN 301 489-1V2.2.1, EN 301 489-52 V1.1.0,

EN 301 511 V12.5.1

Applicable for products labelled with HMI 101, HMI 201 or HMI 301
— Low Voltage Directive (2014/35/EU).

Standard used: EN 61800-5-1:2007.
— EMC Directive (2014/30/EU).

Standard used: EN 61800-3:2004+A1:2012.

This EC/EU declaration of conformity is only valid when published as
part of the Grundfos safety instructions (publication number
98247034).

Bjerringbro, 27 November 2019

Erdélyi Arpad
Senior Manager
GRUNDFOS Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile technical file and
empowered to sign the EC/EU declaration of conformity.

Atitikties deklaracija



IMop SaNINY

elioese

Atitikties deklaracija

GB: EC/EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, CME, CMEC, to which the declaration below relates, are in
conformity with the Council Directives listed below on the
approximation of the laws of the EC/EU member states.

BG: [leknapauus 3a cboTrBeTcTBUE Ha EC/EO
Hue, cupma Grundfos, 3asiBsiBame ¢ NbnHa OTTOBOPHOCT, Ye
npopyktute CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE,
SPKE, MTRE, MTREC, CME, CMEC, 3a kouTo ce oTHacsi
HacTosAwara geknapauyusa, OTroBapaTt Ha cCnegHuTe QUPeKTUBKU Ha
CbBeTa 3a yeHakBsiBaHe Ha NpaBHWUTe pasnopenbu Ha
AbpxaeuTe-unexkn Ha EC/EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobky CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE,
MTRE, MTREC, CME, CMEC, na které se toto prohlaseni vztahuje,
jsou v souladu s nize uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro

sblizeni pravnich pfedpist ¢lenskych statl Evropského spolecenstvi.

DE: EG-/EU-Konformitatserkldarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die
Produkte CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE,
MTRE, MTREC, CME, CMEC, auf die sich diese Erklarung bezieht,
mit den folgenden Richtlinien des Rates zur Angleichung der
Rechtsvorschriften der EG-/EU-Mitgliedsstaaten libereinstimmen.

DK: EF-/EU-overensstemmelseserklaring

Vi, Grundfos, erkleerer under ansvar at produkterne CRE, CREC,
CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, CME,
CMEC som erkleeringen nedenfor omhandler, er i overensstemmelse
med Radets direktiver der er naevnt nedenfor, om indbyrdes
tilneermelse til EF-/EU-medlemsstaternes lovgivning.

EE: EU/ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle
eest, et toode CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE,
SPKE, MTRE, MTREC, CME, CMEC, mille kohta all olev
deklaratsioon kéib, on kooskdlas Noukogu Direktiividega, mis on
nimetatud all pool vastavalt vastuvdetud Gigusaktidele thtlustamise
kohta EU/EL liikmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad de la CE/UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que los
productos CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE,
MTRE, MTREC, CME, CMEC a los que hace referencia la siguiente
declaracion cumplen lo establecido por las siguientes Directivas del
Consejo sobre la aproximacion de las legislaciones de los Estados
miembros de la CE/UE.

Fl: EY-/EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet CRE, CREC,
CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, CME,
CMEQC, joita tamé& vakuutus koskee, ovat EY-/EU:n jasenvaltioiden
lainsdadannon lahentamiseen tahtaavien Euroopan neuvoston
direktiivien vaatimusten mukaisia seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité CE/UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que les
produits CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE,
MTRE, MTREC, CME, CMEC, auxquels se référe cette déclaration,
sont conformes aux Directives du Conseil concernant le
rapprochement des |égislations des Etats membres CE/UE relatives
aux normes énoncées ci-dessous.

GR: AfjAwon cuppépewong EK/EE

Epeig, n Grundfos, dnAWvoupe pe atrokAEIOTIKG BIKA pag euBivn 6T
Ta poiévra CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE,
SPKE, MTRE, MTREC, CME, CMEC, oTa oTroia avag@épeTal n
TApakaTw SAAWGCN, CUPHOPPWVOVTAI HE TIG TTapakdtw Odnyieg Tou
ZupBouAiou TTepi TIPOCEYYIONG TWV VOHOBECIWY TWV KPATWY HEAWY
g EK/EE.

HR: EC/EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$éu da su proizvodi
CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, CME, CMEC, na koja se izjava odnosi u nastavku, u skladu
s dolje navedenim direktivama Vije¢a o uskladivanju zakona drzava
¢lanica EC/EU-a.

HU: EC/EU megfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felelésséggel kijelentjiik, hogy a(z)
CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, CME, CMEC termékek, amelyre az alabbi nyilatkozat
vonatkozik, megfelelnek az Eurdpai Unié tagallamainak jogi
iranyelveit 6sszehangol6 tanacs alabbi el6irasainak.

IT: Dichiarazione di conformita CE/UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che i prodotti
CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, CME, CMEC, ai quale si riferisce questa dichiarazione, sono
conformi alle seguenti direttive del Consiglio riguardanti il
riavvicinamento delle legislazioni degli Stati membri CE/UE.

LT: EB/ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe parei$kiame, kad produktai CRE,
CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, CME, CMEC, kuriems skirta i deklaracija, atitinka Zemiau
nurodytas Tarybos Direktyvas dél EB/ES $aliy nariy jstatymy
suderinimo.

LV: EK/ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkti CRE,
CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, CME, CMEC, uz kuru attiecas talak redzama deklaracija,
atbilst talak noraditajam Padomes direktivam par EK/ES dalibvalstu
normativo aktu tuvinasanu.

NL: EG-/EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
de producten CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE,
SPKE, MTRE, MTREC, CME, CMEC, waarop de onderstaande
verklaring betrekking heeft, in overeenstemming zijn met de
onderstaande Richtlijnen van de Raad inzake de onderlinge
aanpassing van de wetgeving van de EG-/EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci WE/UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze nasze
produkty CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE,
MTRE, MTREC, CME, CMEC, ktorych deklaracja niniejsza dotyczy,
sg zgodne z nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia
przepiséw prawnych panstw cztonkowskich.

PT: Declaragao de conformidade CE/UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade que os produtos
CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, CME, CMEC, aos quais diz respeito a declaragéo abaixo,
estdo em conformidade com as Directivas do Conselho sobre a
aproximagéo das legislagdes dos Estados Membros da CE/UE.

RO: Declaratia de conformitate CE/UE

Noi Grundfos declardm pe propria réspundere ca produsele CRE,
CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, CME, CMEC, la care se refera aceasta declaratie, sunt in
conformitate cu Directivele de Consiliu specificate mai jos privind
armonizarea legilor statelor membre CE/UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EC/EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovornoscéu da je proizvod CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE,
CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, CME, CMEC, na koji se
odnosi deklaracija ispod, u skladu sa dole prikazanim direktivama
Saveta za uskladivanje zakona drzava ¢Elanica EC/EU.




RU: leknapauus o cooTBeTCTBUU HOpMaM
E3C/EC
Mbi, komnanna Grundfos, co Bcei 0TBETCTBEHHOCTbIO 3asBSEM, Y4TO
nsgenua CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE,
MTRE, MTREC, CME, CMEC, k KOTOpbIM OTHOCUTCSI
HIA)KSI'IpI/IBeI:léHHaH Aeknapauusi, COOTBETCTBYIOT HM)KSI'IpI/IEeI:léHHbIM
,Ell’lpeKTVlEaM CoseTta EEpOCOIOC!a 0 TOXAEeCTBEHHOCTU 3aKOHOB
cTpaH-yneHoB EQC/EC.

SE: EG-/EU-forsdakran om 6verensstimmelse
Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkterna CRE, CREC,
CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, CME,
CMEC, som omfattas av nedanstaende forsakran, ar i
Overensstammelse med de radsdirektiv om inbordes narmande till
EG-/EU-medlemsstaternas lagstiftning som listas nedan.

Sl: I1zjava o skladnosti ES/EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek CRE,
CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, CME, CMEC, na katerega se spodnja izjava nanasa, v
skladu s spodnjimi direktivami Sveta o priblizevanju zakonodaje za
izenaCevanje pravnih predpisov drzav ¢lanic ES/EU.

SK: EC/EU vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju pint zodpovednost,
Ze produkty CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE,
SPKE, MTRE, MTREC, CME, CMEC na ktoré sa vyhlasenie uvedené
nizsie vztahuje, su v stlade s ustanoveniami nizsie uvedenych
smernic Rady pre zblizenie pravnych predpisov ¢lenskych Statov
EC/EU.

TR: EC/AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan CRE, CREC, CRIE,
CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, CME, CMEC
driinlerinin, EC/AB Uye (ilkelerinin direktiflerinin yakinlastirimasiyla
ilgili durumun asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve
bununlailgili olarak tiim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan ederiz.

UA: [leknapauifn BignoBigHOCTI AUpeKTMBaM
EC/EU

Mwu, komnais Grundfos, nig Hawy ogHoociGHy BignoBiAanbHICTL

3asBnsemo, wo supobn CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC,

CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, CME, CMEC, A0 AKuX BigHOCUTbCA

HWXYeHaBefeHa Aeknapauis, BignosigaloTb Anpektneam EC/EU,

nepeniYeHnM Hik4e, LWoAO0 TOTOXHOCTI 3aKOHIB KpaiH-yuneHis €C.

CN: BREFF S48

B, #2E  ERNOLMEE TS , & CRE, CREC, CRIE,
CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, CME, CMEC
RP, HAEAMETSFEUTHAKEZERSES.

JP: EC/EU HEAES

Grundfos &, TOHEEDTIC, CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE,
CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, CME, CMEC & & EU tn#
HEOEXRICHEETS., UTOFELERICEHALTWAZEEE
SELET.

KZ: CoankecTik xeHiHgeri EK/EO peknapaumscsbl
Bi3, Grundfos, EK/EO myLlue engepiHiH 3aHAapbiHa XakbiH TeMeHae
KepceTinreH KeHec aupekTuBanapbiHa conkec TemeHaeri
Aeknapauusira kateicTel CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC,
CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, CME, CMEC eHimaepi 6i3aiH xeke
xayankepLinirimiaae ekeHiH Manimgenmia.

NO: EFs/EUs samsvarsarklaering

Vi, Grundfos, erkleerer under vart eneansvar at produktene CRE,
CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, CME, CMEC som denne erklzeringen gjelder, er i samsvar
med styrets direktiver om tilnaerming av forordninger i
EF-/EU-landene.

IS: EB/ESB-samramisyfirlysing

Vid, Grundfos, lysum pvi yfir og abyrgjumst ad fullu ad vérurnar CRE,
CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, CME, CMEC, sem bessi yfirlysing & vid um, samraemist
tilskipunum rads Evrépubandalaganna um samraemingu laga
adildarrikja EB/ESB.

(EC/EU) (oW dai¥) Adillan i )-8 :AR
LCRE ¢—sial) oy o jdll Uil gy s (—mlag cgagda g n (i i
,CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE
Citaa S5 ool )5 3Y) Lags a8y 03I (MTREC, CME, CMEC
elmed Jsa Gl 58 o g 8 Gl ol ol S0l e dadll il gn sl
(EC/EU) 0¥ a3y

— Machinery Directive (2006/42/EC).
Standard used: EN 809:1998 + A1:2009.
— Ecodesign Directive (2009/125/EC).
Water pumps:
— Commission Regulation No 547/2012.
Applies only to water pumps marked with the minimum efficiency
index MEI. See pump nameplate.
— RoHS Directives: 2011/65/EU and 2015/863/EU
Standard used: EN IEC 63000:2018

This EC/EU declaration of conformity is only valid when published as
part of the Grundfos safety instructions (publication number
98247034) and Grundfos installation and operating instruction
(publication number 99955183).

Bjerringbro 1st of September 2020
i ]
p | —
EFIR (7rdTP
E_rik_Andersen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorized to compile technical file and empowered to sign
the EC/EU declaration of conformity.

Atitikties deklaracija
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Atitikties deklaracija

UK declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products to which the declaration below relates, is
in conformity with UK regulations, standards and specifications to which conformity is declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:
MGE 71, MGE 80, MGE 90, MGE 100, MGE 112, MGE 132, MGE160, MLE 71, MLE 80, MLE 90, MLE100,
MLE112, MLE132, MLE160, models H, I, J

— The Ecodesign for Energy-Related Products and Energy Information Regulations 2019.
Regulation (EC) No 640/2009 and Regulation (EU) No 4/2014.
Electric motors
Standards used: BS EN 60034-30:2009
Applicable for products labelled with HMI 100, HMI 200 or HMI 300 and CIM 250 or CIM 270.

— Radio Equipment Regulations 2017.
Standards used: BS EN 61800-5-1:2007
BS EN 61800-3:2004+A1:2012, BS EN 62479:2010,
BS EN 301 489-1 V2.2.0, BS EN 301 489-17 V2.2.1,
BS EN 301 489-52 V1.1.0 BS EN 301 489-7 V1.3.1,
BS EN 300 328 V2.1.1, BS EN 301 511 V12.5.1
Applicable for products labelled with HMI 100, HMI 200 or HMI 300 and all other than CIM 250 or CIM 270,
incl. none.

— Radio Equipment Regulations 2017.
Standards used: BS EN 61800-5-1:2007
BS EN 61800-3:2004+A1:2012, BS EN 62479:2010,
BS EN 301 489-1 V2.2.0, BS EN 301 489-17 V2.2.1,
BS EN 300 328 V2.1.1
Applicable for products labelled with HMI 101, HMI 201 or HMI 301 and CIM 250 or CIM 270.

— Radio Equipment Regulations 2017.
Standards used: BS EN 61800-5-1:2007
BS EN 61800-3:2004+A1:2012, BS EN 62479:2010,
BS EN 301 489-1 V2.2.1, BS EN 301 489-52 V1.1.0,
BS EN 301 511 V12.5.1
Applicable for products labelled with HMI 101, HMI 201 or HMI 301.

— Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016.
Standard used: BS EN 61800-5-1:2007

— Electromagnetic Compatibility Regulations 2016.
Standard used: BS EN 61800-3:2004+A1:2012

— The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment

Regulations 2019.
Standard used: BS EN 50581:2012

These motors must not be put into service until the machinery into which they are to be incorporated has been
declared in conformity with the relevant directives.

This UK declaration of conformity is only valid when published as part of the Grundfos safety instructions
(publication number 98247034).
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This UK declaration of conformity is only valid when accompanying Grundfos instructions.

UK Importer: Grundfos Pumps Itd. Grovebury Road, Leighton Buzzard, LU7 4TL.

Bjerringbro, January 1, 2021

/]

Dorte Jepsen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person empowered to sign the UK declaration of conformity.

10000337399

Atitikties deklaracija
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Atitikties deklaracija

UK declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products to which the declaration below relates, is
in conformity with UK regulations, standards and specifications to which conformity is declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:
CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, CME, CMEC

— Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008.
Standard used: BS EN 809:1998 + A1:2009.
— The Ecodesign for Energy-Related Products and Energy Information Regulations 2019.
Water pumps:
Regulation (EU) No 547/2012.
Applies only to water pumps marked with the minimum efficiency index MEI. See pump nameplate.
— The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2019.
Standard used: BS EN IEC 63000:2018.

This UK declaration of conformity is only valid when accompanying Grundfos instructions.

UK importer: Grundfos Pumps Itd. Grovebury Road, Leighton Buzzard, LU7 4TL.

Bjerringbro October 5, 2020

)
e D~
Erik Andersen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person empowered to sign the UK declaration of conformity.

10000324402
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Atitikties deklaracija

GB: Moroccan declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
to which the declaration below relates, are in conformity with
Moroccan laws, orders, standards and specifications to which
conformity is declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:
MGE, MLE models H, I, J

Law No 24-09, 2011 Safety of products and services and the following
orders:

Order No 2573-14, 2015 Safety Requirements for Low Voltage
Electrical Equipment

Standards used: NM EN 61800-5-1:2014

Order No 2574-14, 2015 Electromagnetic Compatibility

Standards used: NM EN 61800-3:2018

This Moroccan declaration of conformity is only valid when
accompanying Grundfos instructions.

Bjerringbro, 13/12/2019

prisg &
Arpad Erdélyi
Engineering Manager
Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person empowered to sign the Moroccan
declaration of conformity.

10000268462

FR: Déclaration de conformité marocaine

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité que les
produits auxquels se référe cette déclaration, sont conformes aux
lois, ordonnances, normes et spécifications marocaines pour les-
quelles la conformité est déclarée, comme indiqué ci-dessous :

Valable pour les produits Grundfos :
MGE, MLE modéle H, I, J

Sécurité des produits et services, loi n°® 24-09, 2011 et décrets
suivants :

Exigences de sécurité pour les équipements électriques basse ten-
sion, ordonnance n°® 2573-14, 2015

Normes utilisées : NM EN 61800-5-1:2014

Compatibilité électromagnétique, ordonnance n°® 2574-14, 2015
Normes utilisées : NM EN 61800-3:2018

Cette déclaration de conformité marocaine est uniquement valide
lorsqu'elle accompagne la notice d'installation et de fonctionnement
Grundfos.

Bjerringbro, 13/12/2019

prisg &
Arpad Erdélyi
Engineering Manager
Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Fabricant et personne habilitée a signer la Déclaration de conformité
marocaine.

10000268462
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Arpad Erdélyi
Engineering Manager
Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
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GB: Moroccan declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
to which the declaration below relates, are in conformity with
Moroccan laws, orders, standards and specifications to which
conformity is declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:
CRE, CRIE, CRNE, CRTE (MGE 0,37-11 kW)

Law No 24-09, 2011 Safety of products and services and the following
orders:

Order No 2573-14, 2015 Safety Requirements for Low Voltage
Electrical Equipment

Standards used: NM EN 809+A1:2015, NM EN 61800-5-1:2014
Order No 2574-14, 2015 Electromagnetic Compatibility

Standards used: NM EN 61800-3:2018

This Moroccan declaration of conformity is only valid when
accompanying Grundfos instructions.

Bjerringbro, 13/12/2019

—
) . -
VT,

Erik Andersen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person empowered to sign the Moroccan
declaration of conformity.

10000268972

FR: Déclaration de conformité marocaine

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité que les
produits auxquels se référe cette déclaration, sont conformes aux
lois, ordonnances, normes et spécifications marocaines pour les-
quelles la conformité est déclarée, comme indiqué ci-dessous :

Valable pour les produits Grundfos :
CRE, CRIE, CRNE, CRTE (MGE 0,37-11 kW)

Sécurité des produits et services, loi n°® 24-09, 2011 et décrets
suivants :

Exigences de sécurité pour les équipements électriques basse ten-
sion, ordonnance n°® 2573-14, 2015

Normes utilisées : NM EN 809+A1:2015, NM EN 61800-5-1:2014
Compatibilité électromagnétique, ordonnance n°® 2574-14, 2015
Normes utilisées : NM EN 61800-3:2018

Cette déclaration de conformité marocaine est uniquement valide
lorsqu'elle accompagne la notice d'installation et de fonctionnement
Grundfos.

Bjerringbro, 13/12/2019

T 27
(ETIR (Tt 2™
Erik Andersen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Fabricant et personne habilitée a signer la Déclaration de conformité
marocaine.

10000268972
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Erik Andersen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
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PykoBogctso no akcnnyaTtauum EAC

RUS

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE EH[
PykoBOJCTBO MO 3KCILTyaTaluH

PyKOBOJCTBO MO SKCIUTyaTAlMK HA JAHHOE U3/IEIIHE SBJISETCA COCTABHBIM U BKIIIOYAET B Ce0S1 HECKOJIBKO
YyacTei:

Yacts 1: HacTosiee «PyKOBOACTBO MO KCILTyaTaI[HID».

Yactb 2: anexkrpoHHast yactb «Ilacnopt. PykoBOACTBO 10 MOHTaXY M SKCILTyaTallMi» pa3MelIeHHas Ha
caiite komnanuu I'pynacdoc. Ilepeiiure no cchljike, yka3aHHOW B KOHIIE JOKYMEHTA.

Yacts 3: nH(OpMANUS O CPOKE H3TOTOBIICHHS, pa3MelleHHast Ha GUPMEHHOH TabIuIKe H3IeIHs.
CaeneHus o cepTuduKanuu:

Hacocel Tuna CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE cepTudguunpoBaHsl Ha COOTBETCTBHE TPEOOBAaHUAM
Texuuyeckux periiamenToB TamoxerHoro corosa: TP TC 004/2011 «O 6e30macHOCTH HU3KOBOJIBTHOTO
obopynoBanusi»; TP TC 010/2011 «O 6e3onmacHocTy MaiuH 1 06opyaosanus»; TP TC 020/2011
«DNEeKTPOMarHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUUECKUX CPEICTBY.

KAZ

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE

[Maiinanany GOMbIHIIA HYCKAYJIBIK

ArTaynbl eHIMIe apHasFaH naiiianany OOMbIHIIA HYCKAYJIBIK KypaMalibl OOJIBIIT KeJe/i )KOHe Keeci
OemiMaep/CH Typajibl:

1 Gemim: atayusl «Ilaiinanany GONbIHIIA HYCKAYIIBIKY

2 6exnim: I'pyHadOC KOMIIAHUACBIHBIH CalThIHA OpHATIACKaH 3eKTPoH bl 0eiiM «Tenkyxar, Kypacteipy
XKOHE Maiiganany OONBIHIIA HYCKAYJIBIKY. KyXKaT COHbIHIA KOPCETUIreH CiNTeMe apKblilbl OTiHi3.

3 GeiM: eHIMHIH (UPMABIK TaKTAIIAChIH/IA OPHAIACKAH LIBIFAPbLIFaH yaKbIThl )KOHIHIET1 MaliMET
Ceprudurarray Typaisl aknapar:

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE tunri coprbiiapsl «TeMeH BOIBTTHI )Ka0bIKTap/IbIH KayiNCi3airi
Typans (TP TC 004/2011), «MammHanap xasHe xadapikrap Kayincisairi typansy» (TP TC 010/2011)
«TexXHUKAIBIK 3aTTap/IbIH JIEKTPIi MarHuTTiK coikecriniri» (TP TC 020/2011) Kenen OpnarbiHbIg
TEXHUKAJIBIK PErJIAMEHTTEPIHIH TananTapblHa coiikec cepTu(dHUKaTTa bl

KG

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE

aiigananyy 60roHYa KOJIJOHMO

Artanrad xa0nyyHy naiiananyy 60r0HYa KOJJIOHMO KypaM/IbIK )KaHa ©3YHe OMp Hede OesIyKueHY KaMThlif1
1-Benyk: «Ilaiinananyy GOOHYa KOJIJIOHMO»

2-benyk: «ITacnopr. [Maiigananyy kaHa MOHTa)K OOIOHYA KOJIJIOHMOY 3JIeKTpoHAyK Oenyry I'pynadoc
KOMITaHUSHBIH CalThIHA KalramkaH. JJOKyMEHTTHH asrblHAa KOPCOTYIIIOH LIMITEMEre KalipbUIbIHBI3.
3-Beunyk: abayyHyH (pUpPMabIK TAaKTAaChIH/IA )KaWTallIKaH Jasp00 MOOHOTY Tyypalyy MaajbIMar.
[alkemTHK XKOHYHIO ASKJIapanus

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE TtypyHzery copryurap baxsl bupumankrun TexHukaabik
PEryaMeHTTHH TajanrtapbiHa butaiibikTyy Tactbikranran: TP Th 004/2011 «TemeH BOIbTTYK sxa01yyHyH
kooncy3ayry xkenyHne»; TP Tb 010/2011 «XKabayy skaHa MalMHaIapIbIH KOONCY3AyTy keHyHne»; TP T]
020/2011 «TexHUKaIbIK Kapa)KaTTapbIH EKTPMArHUTTHK HIAHKEIITUTHY.

15
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CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE

Cwhwgnpsdw dkntwply

SYjw vwppwynpdwi pwhwgnpsdwb dkntwpyp punjugus t dh puh dwubkphg.

Uwu 1. unybt «Cwhwgnpddwt dkntwply»:

Uwu 2. fEjnpniught dwu. wji B «Ubdtwghp: Untunwddwb b

sowhwqgnpsdwi dintwplpy nknunpus «pniundnuy. Uugkp hwunwpneh Yipenid toyusd
hnnudny.

Uwu 3. whnbynipinih wpnugpiuh uduwpyh Qepupbpyu) toqus vuppunpiwh yhunwhh
Ypu:

Stnklnipntitibp hujwunwgpuiwh dwupt’

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE mhwh wndwybtpp ubpnhdhljugjus ki hwdwdwyt Uwpuwjht
Uhnipjuh nkithjulwh juintwlupgh yquhwbeukph TP TG 004/2011 «Swspuinjn
uwppuynpnidubkph ykpwpkpjuyy, TP TC 010/2011«Ukpktwtibph b vwppudnpmudtkph
wijunwigmpjut Yepupkpuy» ; TP TC 020/2011 «Skjuuhjuljwt dhgngutph

b Eyunpudwquhuwljut hwdwnbnbhnipyut yEpupbpyug»:

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE CR, CRN 95-255
E Cx']
http://net.grundfos.com/qr/i/98763042 http://net.grundfos.com/qr/i/99468892

CRE, CRIE, CRNE, CRTE, MTRE, CME go 11 kBt

http://net.grundfos.com/qr/i/98772792
CRE, CRIE, CRNE, CRTE, MTRE, CME cBbiwe 11 KBt

http://net.grundfos.com/qr/i/98772795

99688383 0719

ECM: 1266128
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Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro
Industrial Garin

1619 Garin Pcia. de B.A.

Phone: +54-3327 414 444

Telefax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstralRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus
Mpeactasutenscrteo MPYHO®OC B
MuHcke
220125, MuHck
yn. WadapHsiHckas, 11, od. 56, BL|
«MopT»
Ten.: +375 17 397 397 3
+375 17 397 397 4
®dakc: +375 17 397 397 1
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sé&o Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
Oakville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.

10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106

PRC

Phone: +86 21 612 252 22

Telefax: +86 21 612 253 33

COLOMBIA

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A.

Cota, Cundinamarca
Phone: +57(1)-2913444
Telefax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

GRUNDFOS Sales Czechia and
Slovakia s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

F1-01360 Vantaa

Phone: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 82 15 15

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kift.
Topark u. 8

H-2045 Torokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT. GRUNDFOS POMPA

Graha Intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Phone: +62 21-469-51900

Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.

Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku,
Hamamatsu

431-2103 Japan

Phone: +81 53 428 4760
Telefax: +81 53 428 5005

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431



Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de
C.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000

Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhées, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

Grundfos Pompe Romania SRL
S-PARK BUSINESS CENTER, Cladirea
A2,

etaj 2, Str. Tipografilor, Nr. 11-15, Sector
1

Cod 013714, Bucuresti, Romania,
Tel: 004 021 2004 100

E-mail: romania@grundfos.ro
www.grundfos.ro

Russia

OO0 IpyHadoc Poccus

yn. WkonbHas, 39-41

Mocksa, RU-109544, Russia

Ten. (+7) 495 564-88-00 (495)
737-30-00

dakc (+7) 495 564 8811

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Telefax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.
Prievozska 4D

821 09 BRATISLAVA
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
Leskoskova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

Grundfos (PTY) Ltd.

16 Lascelles Drive, Meadowbrook Estate
1609 Germiston, Johannesburg

Tel.: (+27) 10 248 6000

Fax: (+27) 10 248 6002

E-mail: Igradidge@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafa S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MélIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999

Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.

Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi
lhsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
CtonuyHe woce, 103

M. Knis, 03131, Ykpaina
Tenedon: (+38 044) 237 04 00
dakc.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971 4 8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
9300 Loiret Blvd.

Lenexa, Kansas 66219

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan The
Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent
TenedoH: (+998) 71 150 3290 / 71 150
3291

dakc: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 09.09.2020

jmonés

Grundfos
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